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One Stamp Can Combine

Several Functions
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Stamps often on Basis of
- Notarized Copy

g P "~ TASDIK SERHI
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Also In Indonesia
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Seal Stamps: The ABC of
Authentication, Certification
and/or Legalisation

Apostille — simplified legalisation
Authentication - like certification, ambiguous term, meaning

either the act of producing a true photocopy, or the act of
legalising a document

Certification — ambiguous term, meaning either
authentication/attestation and similar, that is, the act of
producing a true photocopy and stamping it, or the act of
awarding of a certificate

Legalisation — in many jurisdictions, basically not more than
making a document fit for legal purposes abroad; testifies to
correctness of signatures

Validation — explicitly mentions implied value to document by
competent authority

Verification — contacting competent authority to find out
whether document has been legally awarded to recipient
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E/VIE
Legalisation/Authentication -
and Apostilles

Authentications and Apostilles

Overseas governments sometimes need proof that
Australian documents, or the signatures of Australian
officials on documents, are genuine before they will
accept them. We are able to certify that a signature,
stamp or seal on a document is genuine by checking it
against a specimen held on file, and then stamping the
document with an Authentication or Apostille.

This is a legal process. We will only issue stamps once
we are satisfied the signature, stamp or seal on a
document is not fraudulent. Instances of attempted fraud
in the past mean that we need to be cautious about
issuing an Authentication or Apostille.

Which stamp do | need? An Authentication or an
Apostille? ( )



Let’s Start with Legalisations
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Legalisation Chain 5

= Can contain various stamps, from 1 to 5 or
more different authorities

= Basically, only the correctness of a signatory is
confirmed

= Question is: Which signatory?
= | ook out for notarial certifications




ASAMBLEA NACIONAL DE RECTORES

Legalisation Chain Peru
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Apostille Convention v

=  Article 3

= The only formality that may be required in order to certify the
authenticity of the signature, the capacity in which the person signing
the document has acted and, where appropriate, the identity of the
seal or stamp which it bears, is the addition of the certificate described
in Article 4, issued by the competent authority of the State from which
the document emanates.

= Arlicle 5
= The certificate shall be issued at the request of the person who has
signed the document or of any bearer.

=  When properly filled in, it will certify the authenticity of the signature,
the capacity in which the person signing the document has acted and,
where appropriate, the identity of the seal or stamp which the
document bears.

= The signature, seal and stamp on the certificate are exempt from all
certification.
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http://www.hcch.net/index_en.php?act=conventions.text&cid=41

Notarial Certifications

In many countries, notarial certification or
legalisation at the basis of Apostille

Only correctness of notarial certification
assured

Correctness of underlying original document
not assured

Check whether original diploma has been
legalised, or whether photocopy stood at basis
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Apostille Belarus
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Apostille Bosnia-Herzegovina

.-l-?‘:l;_-!‘:'].‘_;;‘-_-g“
APOST|ILLE
(COMVENTION DELAMAYE DY 5, OCTOBRE 1981)
! M—h-“‘hl%
D jo ova jevne inprave

4 snabdjevens petatom (d.»U;vErQZ.‘ TET
u D2CHAC Bi&nic' © mosie

2. poipisana od ELBISE N TAMUI Ic
mﬂﬁu’qu\

TVRD)
SuMostary g g 2. DECEM A0 w074
o PRI SE 657

Sy Sp—

aem

E,

IE

14



Apostille Bulgaria

APOSTILLE
N\ { Convention de La Haye J1 5 octobre 1961 )
I;tyoumryzngpusuc OF BULGARIA

This public document

\\ ,. r
% - 3_.—/" ~ :rf
\ ,'“.‘E_—\;_c 2. has been signed by; f’gd 5;‘2 rdn

3. hctirg in the capacity of certification officer

| 4. I:eilirs the Ministry of Educal.i;
sedl / stamp of: and Science

I D Certified g 12 206
5 5. at: SOFIA-BULGARIA 6. the

7. by: MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
Directorate “Consular Relations™

N ,;é_/"f:g i vz‘?é/éff

10. Sigmature:

7
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Iskra Nikolova Mastarsia
Culef Expert, Sector DCR - MPA
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Apostille Croatia B

APOSTILLE
(Convention de ia Haye du 5 octobre 1981)
1. zemlja: REPUBLIKA HRVATSKA
Da je ova javna isprava
2. potpisana od 0 KUCAN
. u svojstvu ____ DEKAN
4. ovjerena pecateni, Zigom PRIRODOSLOVNO-
MATEMATTICKOG FAKULTETA U ZAGREBU
tvrdi

. U Zagrebu 6. dana 15.07.2008.
_OPCGINSKI GRADANSKI SUD U z,;gGHEBU
. pod broj OV-H ~ 293X 'Oi W/ 4

9. pedat (ig) M&fpigk

Mirela Mijod

(]

m ~ o,
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Apostille Georgia

. APOSTILLE
(Convertion de la Haye Du 5 Octobre 1961)

1. J3gy0bot hoja-‘\mmn

”ﬂnl

X 7 t‘-nagpnh ma‘aﬂ:{]?mhoa -ﬁ%&ﬁ&‘_t_j}.ﬂ_\g&ﬁnﬁé [

.&»i

4.0080 “uﬁac':m -'mt f—
@ f\glr\w'\mw- %na

. \!ﬁiﬂamﬁ LRyt

5 - _’j ‘Wﬂ-" ___________________

7. Lx; 5)‘.§Juh 2 ’)J{J”}J (b _oma

L’

74‘ Fhpoe “‘\wﬁf b bl
8. Wil e
9. 333wol/BH330b syommo —==——==

P s

O Frrera ¢

10. Y\Jr;- 3{’\?3!‘:.\

i

17




Apostille Latvia

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country Republic of Latvia

This public document ;
been signed by Jza!‘“”’
ting in the capacity Of oeee BRECIOL e

ars the seal/stamp of ............1he Omiversity """~

EvaLaps  Certified May 3,2006

Ministry of Foreign Affairs
H2025 5

10. signature:

E

IE
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E/VIE
Apostille Lithuania

APOSTILLE

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)
1. Valstybé: LIETUVOS RESPUBLIKA
O Country: REPUBLIC OF LITHUANIA
— §i dokumenta,
this public document
2. kuri pi 5
has been s
3. pagal pareigas /
acting in the capacitypf
4, urantspauduoty m:& T lqj . ) antspaudu,
bears the seal/stamp of
PATVIRTINO ”
Certified
5. (viet. pav.) VILNIUS 6. (data) I B -12- 06
at the i
7. (kas) Aivaras Zilinskas
by |
8 Nr LT l O 7 4 8 9 10. Para3as:

No Signature:
9. Antspaudas Konsulino depaglamento Konsulinés
Seal/Stamp pagalbos skyrigus vedéjas
e Head of Conspilar Assistance

Division of (Jonsuldr Department
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Apostille Poland
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_ _ E/VIE
Apostille: Designated

Authority Russian Federation

»  Cnyx0ba noarsepxaeHusi obpasoBaresibHbIX JOKYMEHTOB
= Cnyx6a noarsepxaeHusi obpasoBaTesibHbIX AOKYMEHTOB

= B cooTtBeTcTBUMM C NnocTaHoBneHnem lNpaButenncTea
Poccuinckon ®epepauymm ot 21 niona 1998r. Ne 810,
MwuHuncTepcTBo obpasoBaHus Poccuinckon ®enepaumm
YNONMHOMOYEHO NPOCTaBNATb ar70CcTU/Ib Ha ouLnarnbHbIX
OoKyMeHTax o6 obpasoBaHuK, BblaaBaeMbix B Poccumckomn
depnepauymn. B HacTosulee Bpems B MuHucrepcree
obpasoBaHunsa Poccurckon deagepaumm qyHKUNOHUPYET
cneunanbHas Csiyxba rnogrBepxgeHns 0bpasoBaTesibHbIX
LOKYMEHTOB

" )
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http://www.ed.gov.ru/int-coop/tema/adapt/374/

Sample Apostille Certificate, W

Russian Federation

APOSTILLE * ATIOCTHJIb
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961-
Iaarckas KOHBeHims ot 5 okTaGps 1961 r.)
1. Poccmiickan Penepannsn
Hacrosmmii opHUHATEHEL J0KYMEHT
2. Moanucan H. Xaneesoit
3. BhicTynalomMM B KauecTse  pexropa MockoBCkoro
TrOCYAApPCTBEHHOTO IMHIBUCTHYECKOr0 YHHBEPCHTETa

4. CkpernieH nevarbio/WTaMom MockoBcKOro
FOCYAapCTBEHHOrO THHIBHCTHYECKOTO YHHBEPCHTETA

VYaocroee,
5. B ropo; v: ? KBE 6. 28.07.2006
75 ?.me,s'rm\mﬁeu yKOE ainﬁ@x DenepanbHOil CITyKOBI

eb%:nﬁpmdnanm H HayKH

I1. Konapamos

APOSTIL&/* ATIOCTHIIb
Convention de la Haye du 5 octobre 1961
1. Country Russian Federation
This public document
2. Has been signed by 1. Khaleeva
3. Acting in the capacity of Rector of Moscow State
Linguistic University

4. Bears the seal/stamp of Moscow State Linguistic
University

Certified
5. At Moscow ,/° SN6.28.07.2006

% ederal Service of
e of the Ministry
of sian Federation
8. 64
A
9. P. Kondrashov

. 22




E/VIE
Feedback on RF Apostille Yy
Service

= According to the Deputy Director of
InterEducation, an office of the Russian
Ministry of Education, every second applicant
applying for a verification request of their
qualification (60,000 requests per year)
presents a false diploma

= Source: George M. Brown, Academic Qualification
Accepitability and Authenticity, PhD thesis, University of
Adelaide, 2007, p. 19
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EFVIE
Apostille Serbia

o N
!
:! (Co )
1 DIPLOMA |
JAGOSA PURICA %
. REKTORA AL
= RS UNIVERZITET
U BEOGRADU

|5 ]

24.12.2007.GODIN

2007

24




E/.VIE
Apostille Slovakia

APOSTILLE

{Convection de La Haye du 5 octobre [961)

| Country SLOVENSKA REPUBLIKA | SLOVAK REPUBLIC

jnd listing [ This public documest

=

P P, InG I Ien Oxcrice HP.

atread pelalou / odtlatkom peliatky
he seal | stamp of

Casecns, iy

| Osvediené .u’.Curil i

' BRATISLAVA 6. dfis / the .......... 0022006
{ 7. (kym) /by  MINISTERSTVO SKOLSTVA

| SLOVENSKE) REPUBLIKY

!r B. & [ No Fod8/zo05-09....

| 5. 10. Podpis:

Signature:

25
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Apostille Ukraine e
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Apostille USA - Wisconsin

P i

®© ® N @

Th_a State of Wisconsin

Office of the
Secretary of State

APOSTILLE CL RTIFIED
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

Country: United States of America
This public document has been signed by Kevin P Reilly
acting in the capacity of President, University of Wisconsin System

bears the seal/stamp of said office

CERTIFIED for Netherlands:
at Madison, Wisconsin 6. January 29, 2008
by the Secretary of State ol’\lﬂlscm't_sln
No. 161877
Seallstamp:
] 10. Signature

Ds?ki' l:};!/c #4_

DOUGLAS LA FOLLETTE
Secretary of State

This Apostille only confirms the autherity of the person
named in Number 2. 1t does not mean that the contents
of the attached document are correct, or that the
Secretary of State approves of the contents.

E

IE
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E | IE
Certification

» Here: producing a true photocopy of a
document and stamping it

Informatie Beheer Groep
Certified copy in accordance with the original
KS/Diploma-erken:
Agency for Fo
Recognitior

on behalf of the min

and Science, The Netherlands

— Hate s‘r_—“_j_;ﬁ(';,rlrr-; %
21 APR, 2008 "

Iee £

DIPLOMA

MIDDELBAAR ALGEMEEN VOORTGEZET ONDERWIJS
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Notarial Certification EQJIE

Translated from Armenian

DIPLOMA
KB No, 018776
i S Helaees S femead en Qoo Aot odanghter of Suren, to certify that
'evan State University in 1978 and
30 STILLE ) ; i
26389 A T e e o i, completing the full course in the

UNAUSEL
(1961 B, ALSGITRGAD 5D QULSUSH Wilslbushiy

o8
1. dupunsustfy wdinumbsnipgens ]

Unayi o U e / A i B +d f J 2?‘ 19 3
2. Usnnagnjwd L é‘ 4 ? IW)"& s (‘.(-_.«_?_ = Ié*’.!(!) 1{;! s £ © Hne 8
/ L0

A Wipsbnibny

i e

3. el st b b £

Z O 7 sy 0 . d o
[ Haecene ,},éc?r._@ rzf;.f?zc_,é;ﬂ K. 2 iipze ) EACHER
| EI—— 2t 42 b o O .
E-A b kBNl S A R e e i Board fSIgnalure.'"
el Lt 3 /signature/
5. brrtis) fisinaiFnd 6. 200 p. L = ﬂn..';if" /signature/
7 4 " . " = o n g

LEET 7
b udcsntip b wiigiidaidn

. Cnuligruihaspulis hbrpetpud

7

* % o - )
The L‘&%”ﬁ“f‘o alidp _ - eeed
Ceﬂifyl‘r\r}ﬁﬁ_sq?fﬂﬁoﬁ out certifying the authenticity of signature of the translator. -
On this day of August 14, 2006 I, A.P.Melkonyan, the Notary public of Yerevan “Kentron”
Notarial Territory, certify the authenticity of the signature of the translator of this text from
Armenian language into English language Yulia Dumanyan. In accordance with the article 68 of
the Law “About Notary of RA” | confirm, that the translation of the text has been done by the
translator known by me and not the facts stated in it.
Registration No. Z 0 ¥37
The state duty and service payment are exacted according
to the “State Duty Law” and “Notary Public Law” of the
epublic of Armenia
Notary public

29




Validation: Brazil

MEC - Universidade Federal Fluminense

Diploma Registrado sobo ne 04 /FF

Livio E 4905423 em 4141 041 8%
oocioae. 44 .04 8%,

)f' I/

Curso det(hc*uﬂitw.@ ; L'thmmnw

Reconhecimento pelo Decreto ne _$9.429

A%, 04/ $¥ p.o. 48/ 041 ¥

Este diploma fol
registrado no
CREA-R). emg2 /0251

1
dna Cec \M'armmo
-

seist. Técnice

129 Oficio de Niterdi, R. da Conceicio 137 S1. 1014, Centr 2
William Felisberto Fagundes - Titular, Feconheco, por semclf
a firma de: OLEMA T 5 DE MENQQRCA 4
Niterdi, 24/10/2006. Ch Jam.

Eq tes egunhog
(020511 ) S Md ¥

| RE:DN};HL“HU ¥
% Tarp DEFJ.éI{‘f"' o

MINISTERIO pp a
ESCRITORIO D Repagcrt LACO5S EXTERIORES

UGNO R
SECAO Congian 'O DE JANEIRD

Retonn LA
tonhego verdadeira R h

:ssma!ada com o smafrf‘é.-' i "‘""FFa- @ assinafura

i presente autenlicapso nag % RERID,

eor do documento, o CE areylacdn do

SE7IFN RAN HET CONSULAAT-GENERAAL
uER NI CERLANDEN TE RIO DE JANEIRO
vOOR LEGALISATIE

Ne 009753

Mw. M. A. Storm
Consul

E,

IE
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NO ES VALIDO SI LLEVA RASPADURAS O ENMENDADURAS

DA, Sl
LT e

Validation: Mexico

ESTE DOCUMENTO SE AUTENTICA CON FUNDAMENT
EN EL ARTICULD 18° DE LALEY PARA LA
COORDINACION DE LA EDUCACION SUPERIOR

00336791 349234

No. de cuenta

31



Validation IB-Groep, The . ._ -
Netherlands

Het eindexamen heeft omvat: )

1. Nederlandse taal
2. Duitse taal

3. Engelse taal

4. Aardrijkskunde
5. Wiskunde

6. Economie

e handi CETIE VAR ool vo i somrtes
A S A S0V

handelend in de hoedanigheid van.......
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Forgeries: Irag. Sample
Authentic Seal _
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EL)IE
Current Iraqi Legalisation 1 an
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Current Afghan Legalisation
Stamp incl. Blind Embossing




EVVIE
Need for Verifications |

= “Recently, the Minister for Education [of the
RF, addition Herman de Leeuw] relaxed strict
rules regarding the issue of blank pre-printed
diplomas to Russian universities, due to
complaints from a group of rectors. Since then,
the universities have ordered 200,000 more
blank diplomas than they have graduating
students (pers comm. Allison Hawley,
EducationUSA). One can only assume that a
significant number of those will be sold on the
black market.”

Source: George M. Brown, Academic Qualification Acceptability and Authenticity,
PhD thesis, University of Adelaide, 2007, p. 19
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-Universitit Miinster

gsami ¢

Westfilische Wilhelma

Verification Request

Priifun
Magisterp

Gfungsamt

Bereich A - i

Georgskommende 33

T R e e

Dear Madam or Sir,
The Informatie Beheer Groep is an autonomous administrative body
specialized in services in the educational sector. The activities of the
Informatie Beheer Groep are mainly commissioned by the Netherlands Ministry
of Education and mandated by educational legislation (Acts on Education,

Act on Study Finance etec.).

The Agency for Educational Credential Recognition and Legalisation is part
of the Informatie Beheer Groep. It serves as National Recognition Authority
by virtue of the Act on Higher Education and Research. The agency is
empowered by the Netherlands Ministry of Education to award national titles
and teaching qualifications on the base of foreign educational documents.

In the framework of a request for recognition of a degree, awarded by your
institution, I would like you to verify the educaticnal document submitted
by Ms. Yvonne K.G.N. Brockhaus (copy is enclosed) . Please compare the
enclosed document to the information in ycur records and report to me
whether you can confirm the correctness of the data contained in the
enclosure, and whether the document submitted to me conforms to the model

inster

=

Ywin use at your institution at the time of awarding.
§gI ask you to check off the appropriate box below and return this form:
o

2,

gfi Yes, the data in the enclosure are correct and the document conforms
-5 with the model in use at the time of awarding.

o
2

5 M :

5 No, the data in the enclosure are not correct and the document does not
3 conform with the models in use at the time of awarding. Please explain why

on the next page.

E

IE
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Verification Result: RF

PEJEPAILHOE ATEHTCTRO f 14 Bac : b
N OBPAIOBAHHID f n yA 1
Tocyasp 5 =
BLCHIETO MPOGECCHONMARIOND nb;mn-mmu FAHKoBCKOM
aPocemlieknd rocyaperatnill
easrormwcokmil ywnepeures w, A. b, Fepenan tOnum
191186, Canwr-Tevepbypr, wab. p. Moitin, 45 BnaauMupoeHe

Tenegon 312-44-52 , daxe 3121195

04.07.2006 Ne 16/ 1486

APXWUBHAA CINPABKA

Brinana Ilesnakosoit Knun Brnagumuposse, pommsuefica 14 cenrabps
1975 rona B ¢. Fopomuue Crapoockonsckoro pafiona Benropoackoit obnacty, o
TOM, YTO OHA ofy4anach Ha JHEBHOM OTASCHHH (AKYIBTETA COUMATBHBIN HAYK
Poccuiickoro rocyaapcTBeHHOro NeJarorHveckoro yHusepeureta umenn AL
Tepuena ¢ 01 centabpa 1992 roga mo 24 mons 1998 roga no cneuMaTbHOCTH
HCTOPHA.

Hunnom cepun MO Ne 077742, perncrpaumonnsifi Me 93, peigan 10
uiona 1996 rosga ¢ npuceoennem Kpanuukauun — Gakanasp ofpasoBaHHs no
HANPABIEHHIO COUMATEHO-IKOHOMHYECKHE THAHNA.

Junnom cepun MO Ne 077743, peructpaumonsntii Ne 93, smpan 10
wionst 1996 roma ¢ npHCBOEHMEM KBATH(MKALMM — Y4HTENh HCTOPHH W
MOMHTONOTHH.

Junnom cepun ABM Ne 0024193, perncrpaunonnstii Ne 109, peinan 24
HioHA 1998 rofa ¢ npHey#/IeHHEM CTENeHH MarHeTpa obpasosanms.

Ocrosanue: NHIHOE 10 CTYAEHTKH AHeBHOro otaenenus llesnaxopoit IOnuu
BJ]EIJHMHPOB]I!:T;

Hpumeyanue: Wa ocHoBawMM mnpukaza M 4635 ot 15.08.2002 roga
Munncrepersa obpazopanna PO Poceubickuii rocynapetsensbiii
NefarorHyecKHi YHHBEPCHTET HM, AW Tepuena
nepeHMeHOBaN B rocyapeTBeHHOE ofpa3zoBatenbHoe
yupewaeHne  Bhicilero  npodeccHoHansHoro  ofpasoBanua
«Pocchiicknii rocymapcreenHbiil nmemarorndeckuil yHHBepcHTeT
uM. A.W.Iepuenas.

INepBriit npopexTop N -B.A.Ko;\l,[pen

3apenyiomas apxHEOM " Hukudoposa
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Apostille Certificate Colombia: ELVIE

Check at website

Ha sido firmado pory OLANDA CRUZ ALEA
[flas beemuigoed by« A #ud signé part)

Jod

{Acting n the capacity of: - Agisant en qualité

Lieva el sello / estampilla dedINISTERIO DE EDUCACION NAL. % :
(Bears. £ - Ext revéts do = E = &

oY

[=
! En: Bogotd D.C. g

(At - AD

E1:MARTES, 9 DE OCTUBRE DE 2007
Twes - Led

Por: Legalizaciones del Exteriores

By The Minisry of Foreign Affaies- Par; Ligalisations du Misixttre des Affaires Etrangires}

i Bajo i No: S0
] {Eesl | Stamp: - Sorsu | Timbsre:)

it de Relach

VERMAAS ERIC
Nombre del titular del documento:

{Name of ihe holder of decament: - Nom du titlsire du documen:)

Tipo de documento apostillado: ¢ gRTIFICADO DE CALIFICACIONES
(Type of docsmest: - Type de document:)

thduhqlasap‘mnhdls:i
| Numsher of pages: - Nombre de pages:)

000 RN G

www.minrelext. gov.colapostilla

ARZ?2727761

11




EJNIE
Verification of Apostille ol

Certificate from Colombia

= VERIFICACION DE APOSTILLAS
APOSTILLE VERIFICATION
Por favor ingrese el numero de la APOSTILLA,
la fecha de expedicion y pulse "Buscar”
Please type the Apostille number, the date of
iIssuance and press "Buscar" Numero de
Apostilla / Apostille Number Fecha de la
Apostilla / Date of issuance (mm/dd/aaaa) / / at

42



http://www.minrelext.gov.co/apostilla

Verification Result

VERIFICACION DE APOSTILLAS

APOSTILLE VERIFICATION

Resultados de la busqueda / Results of the search
Numero de Apostilla / Number of Apostille2939779

Numero de Etiqueta / Number of EtiquetteAR777761

Tipo de Documento / Type of DocumentACTO NOTARIAL
1Documento / Documentcertificado de calificaciones

A nombre De / Name of the Holder of DocumentVERMAAS
I1E(I;lldC I;((a)c(:)r;a del Documento / Date of DocumentTuesday, 9 de
e

Lleva Sello o Estampilla De / Bears the Seal Stamp
ofMINISTERIO DE EDUCACION NAL.

NUmero de Hojas / Number of pages3
Firmado Por / Has been signed byYOLANDA CRUZ ALEA

En Calidad de / Acting in the Capacity of PROFESIONAL
UNIVERSITARIO

58898 de la Apostilla / Date of ApostilleTuesday, 9 de 10 de

E

IE
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Things can (and will) go wrong,
though

» “Let’s say you sit down in your kitchen and start
a fake school, Godzilla University.You sell me
a medical degree for a 1000 dollars. You take
the diploma (and the phoney transcript you just
typed up) to your local Notary Public, who, for
$10, will notarize your signature (that is, com-
pare it with the one on your driver’s license and
say, yes, it's the same). Then you take (or
send) the phoney diploma and notarized cer-
tificate to your state capital, where they will
confirm that it is indeed a certificate signed by
a licensed notary, relating to the diploma. And
finally, you submit your packet — the fake
diploma and transcript, the notarization, and
the state confirmation to the federal govern-
ment and they will issue the Apostille or
authentication.” (John Bear, cited in Brown, p. 259)

ELVIE
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Don’t Overlook Stamps Anymore .. E4//E

lofogra v/iie du 11
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ELVIE
Thank you for your Attention!

= Herman de Leeuw

= Advisor on authenticity issues and
falsifications

» Directie Onderwijsservice/Diploma-
erkenning & Legalisatie

» Informatie Beheer Groep
= Postbus 30157

= 9702 LJ GRONINGEN
= The Netherlands
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